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Avatamsaka University
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By Bhikshuni Heng Yun
Translated into English by Siew Yee Chu

harma Realm Monastery is situated amid the serene forests of the

magnificent mountains of southern Taiwan. Looking down from a
commanding height on the Laonong river and offering a wide view of the
surrounding mountains, it is an ideal place for cultivation. The monastery
was a gift from the Wong family to the Venerable Master Hua. In the past,
an uncle from the Wong family enjoyed cultivating, so he hired an expert to
survey the geography of Taiwan and eventually settled in the Liugui village
of Kaohsiung province to build a place for cultivation. Since the Wong
family was well-to-do, they built a sturdy and elegant mansion of the sort
ordinary folks could not afford at that time. When the uncle passed away,
the mansion was left deserted, and eventually it even became overgrown
with weeds.

In October 1988, in response to many invitations from Taiwan, Venerable
Master led a delegation there to host a historic “Guanyin Bodhisattva
Protecting the Nation and Quelling Disasters Great Compassion Dharma
Session.” The Venerable Master led the recitation, praying for peace and
harmony in Taiwan. Subsequently, in October of 1989, the Master led
another delegation to Taiwan to conduct the “Guanyin Bodhisattva
Protecting the Nation and Quelling Disasters Great Compassion Dharma
Session.” For the sake of world peace and national harmony, the Master
contributed with his whole heart and body, declaring upon arrival: “I am
prepared to starve to death in Taiwan.” During his entire stay there, the
Master did not eat anything and transferred his blessings to the people of
Taiwan. His compassionate willingness to bear the sufferings of all living
beings was truly moving.
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Touched by the Venerable Master’s compassion, wisdom, and loftiness,
and his willingness to neglect his own well-being for the sake of the Dharma,
his followers pleaded with him to establish a monastery in Taiwan to uphold
the true Dharma. At the end of 1988, a Bhikshuni was the first to donate
the monastery which she presided over, sincerely requesting that Master
Hua establish a monastery in eastern Taiwan. Subsequently in 1989, with
the assistance of a laywoman surnamed Guo, the Wong family gave the
mansion and its entire estate to Master Hua. This led to the establishment
of Dharma Realm Monastery in southern Taiwan. Eventually, Master
Hua registered his residence at Liugui—the location of the Dharma Realm
Monastery.

Master Hua once said that while Venerable Master Guangqin was alive, an
auspicious cloud and a serene purple energy enveloped Taiwan, making it
peaceful and harmonious. However, Master Guangqin passed into stillness
in 1986. Toward the end of 1988, Master Hua established a monastery
in Taiwan, and in 1990 he also registered as a resident there. Aside from
promoting and spreading the Dharma, he also solemnly vowed to keep
Taiwan safe and peaceful.

Before March 16,1990, although the Master held citizenship in the Republic
of China, he had not registered as a resident in Taiwan. Coincidentally,
according to his official papers, March 16th was Master Hua’s birthday. On
that day in 1990, the Master, Upasika Guo and a few of us arrived at the
residency registration office in Liugui to file the paperwork. At that time,
there were no computers. Perhaps due to the awesome deportment of the
Master, the officer seemed very nervous. Without any delay, he filled out
the paperwork while directing some questions to the Master. Suddenly, the
Master turned around and said to me: “Would you recite my ‘Not Changing
Nationality Verse’ for this gentleman?” I was stunned for a moment and
with my face turning white and red intermittently, I struggled to recite a few
lines, but I could not recite it all from memory.

To go back in time a few years: on the morning of February the 14th,
1985, the Venerable Master summoned me to the office of the abbot to
settle some matters. After I bowed to him, he took out a verse written in
Chinese calligraphy and said: “This is a verse I just completed this morning,.
After it was done, I thought to myself that I would like you to take a look at
it when you arrived.” On that very evening, the Master specially recited and
explained this verse in the main Buddha hall. In the five to six years between
1985 and 1990, I could not recite from memory a verse for which the Ven.
Master had given special instructions. I am very ashamed and fear that I may
have disappointed his expectations.

Although I cannot memorize it, the Master recited the verse like a traveling
cloud and a flowing stream:

China has been in turmoil for decades.
Anguished by the affairs of the times, my tears flow like a stream.
I regret that in this life, I haven't been able to turn the tide of events.
In the past, I failed to play the lute of the setting sun.
The roads of the world twist and turn, as people and ghosts
deceive each other.
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The sea of politicians surges and rolls, as they fight each other.

Though I've left the home-life, I haven't forgotten my heart's
allegiance.

Not changing my nationality, I trace my roots back to their
source.

The Venerable Master arrived in the United States of America in 1962
and passed into stillness in 1995. He lived in America for a total of 34
years. Since he lived in the West, having an American passport would have
been very convenient, so many people advised him to apply for American
citizenship, but he refused to change his nationality. He always retained his
status as an overseas Chinese and held an R.O.C passport. The Master first
used the “Not Changing Nationality Verse” to express his spirit of loyalty
and chastity, and he reiterated this spirit in Taiwan when he was registering
for residency. These lines: “Renouncing the home life I do not forget my
loyalty and chastity / Not changing my nationality I return to my roots”
shows Master Hsuan Hua’s upright morality.

When registering for residency in Taiwan, there was, on the form, a
line for “level of education” where one needed to list his or her education
history. The officer asked Master Hsuan Hua, “Dharma Master, what is your
education history?” “Avatamsaka University!” the Master answered without
hesitation. “Yes, yes—Avatamsaka University!” the officer replied without
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any further consideration and quickly wrote this down on

the form. Taiwan never had a university called Avatamsaka,
but the officer did not consider whether he had heard of an

“Avatamsaka University” before or where it might be located.
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He also did not ask the Master for any verification. In any case,
if the Master said it was “Avatamsaka University," Avatamsaka
University it was. That’s how it really was. Only the Master
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can say he is from “Avatamsaka University” so rightfully,
because he dwells in the realm of Avatamsaka.

After the Master registered his residency under the Dharma
Realm Monastery, he was the registered as head of household.
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Afterwards his disciples transferred their residency to Liugui

as well, so that over time the household registered over twenty
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people and was considered a big household. Why was that? It
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was because everyone who was protected under the household
head from “Avatamsaka University” had a great sense of peace
and honor!

An oil painting of the deceased uncle from the Wong
family had been left at the Dharma Realm Monastery, and
it was said that the corner of the uncle’s mouth in the portait
) used to point downward as if he was unhappy. And what

il happened to the portrait after the Wong family donated the
mansion to Master Hua? The corner of his mouth pointed
upward. He was smiling! Of course he was happy: his favorite
place of spiritual practice was now presided over by the high
monk of “Avatamsaka University”!



